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celor ce Nuncesc din Vietnam
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Chiar unele din ofic lalitatile americane au recunoscut c¢d prin
mlidlhanca . md 1S & ok } " - 5 any - 7 ;
mijloace militare el n-au putut si rezolve nimic in Vietnam. Acest

lucru dovedeste c¢¥ americanii nu sint In stare sd cistige

2 aceasta
luptd. Ins8 ei doresc si angajeze imediat negocieri in care ei

sint pe pozitii de fortd. Noi considerdm cd acest lucru ar fi in
interesul lor. In ceea ce ne privegste pe noi, vietnamezii, noi

avem experientd in negocieri. Noi am semnat acordurile de la Geneva
din 1954 cu francezii. Noi am tras concluzia c& dacd nu putem ob-
tine victoria prin luptd, este greu sd obyinem victoria pe masa
tratativelor, pentru ci rezultatul meselor de tratative este de
fapt rezultatul luptelor duse pe front. Dacd nu am cistigat bati-
lia de la De Bien Fu este greu de a cistiga tratatul de la Geneva.
Patet Lao a cigtigat bitdlia de la Antara. In aceastd luptd au

fost scogi din luptd 5.000 de soldati inamici. In urma acestei
victorii, tovardgii din Patet Lao au ajuns la acordurile de la
Geneva din 1962.

Noi ne opunem tratativelor. Noi am luptat impotriva france-—
zilor si am semmnat acordurile cu ei. Noi semnim acordurile cind
sintem siguri cd cistigdm si cind aceste acorduri sint in favoarea
intereselor poporului nostru.

In momentul de fayad poporul nostru din Vietnamul de Nord g
intrat intr—-o noud fazd de luptd. Noi am trecut deja faza de pace
in care putem construi ceva, ceea ce Inseamnd cd Intregul popor
vietnamez sint ostasi In stare de rézboil, dar fortele de luptid din
Vietnamul de Nord s-au limitat contra aviatiel i navelor militare.
Toabe domeniile de activitate ale guvernului, ale partidului nostrn
se converg in momentul de fatd cum adoptdm situatia $i din punct
de vedere economic, gi politic, si militar. Din punct de vedere
economic din aceastd cauzd nu putem intocmi planuri de lungd durats.
Noi facem planuri de 1-2 ani fiindcd situatia se schimbi chiar In
fiecare zi. De exemplu, dacd intr-o zi bombardeazi uzinele noastre
ridicate cu singele nostru s-a dus toatd planificarea. Ceea ce pu-
tem in momentul de fatd sd apdrém, noi apdrim; ceea ce putem trans—
porta, noi evacuiim in alte locuri. In momentul de fat{¥ noi organi- &=

s8m aceasté evacuare, aceastd dispersare, aceasta Ins# ridici qi-
ficultdti pentru poporul nostru. In acelagi timp, mijloacele de

comunicalie, drumurile sint bombardate zilnic. In timpul zilei ny
ne putem deplasa, numai in timpul nop{ii pentru ci in fiecare zj

exigté slarmd. Au avut loc bombardamente gi de noapte. Ip ceea ¢ 1S=
priveste agricultura, in timpul zilei nu putem Trecodta nimje .
4n timpul nopyii, insd recolta acestui sezon egte foarte bOg;t
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The Romanian participants at the reception were comrades: Nicolae Ceausescu, lon
Gheorghe Maurer, Gheorghe Apostol, General lon lonita, Andre Pacuraru and lon
Moanga, the People's Republic of Romania ambassador in Hanoi. The delegation of
the Workers Party of Vietham was composed of comrades: Le Duc Tho, Political
Bureau member and C.C. Secretary of the Workers Party of Vietnam, Tran Quang
Huy, candidate C.C. member, deputy chief of the propaganda and agitation section of
the C.C. of the Workers Party of Vietnam and Hoang Tu, D.R. Vietnham Ambassador in
P.R. Romania.[]

Cde. Le Duc Tho: We are very grateful for the fact that although you are very tired
after your Party Congress, nevertheless you have made the time to receive us. That is
further proof of the profound sympathy that you have nourished towards us.
Personally, it is the first time | have come to Romania and | believe the memory of it
will remain indelible.

Cde. N. Ceausescu: We are very grateful to the Workers Party of Vietham for sending
a delegation to our Congress. Of course, the work of the Congress was not easy, but

we consider that it is well we use this occasion in order to talk, in order to exchange

views.

Cde. Le Duc Tho: Even some of the American officials have recognized that through
military means they can resolve nothing in Vietnam. This proves that the Americans
are not able to win this struggle. However, they desire to engage in immediate
negotiations because they are in positions of force. We consider this to be in their
interest. Regarding ourselves, the Viethnamese, we have experience with negotiations.

We signed the Geneva accords with the French in 1954. We have drawn the
conclusion that if we cannot obtain victory through fighting then it is difficult to obtain
that victory at the negotiation table, because the result of the negotiation table is in
fact the result of the fight carried out on the front. If we had not won the Battle of Den
Bien Phu it would have been hard to win the treaty at Geneva. The Pathet Lao won
the Battle of Antara. In this fight they took down 5,000 of the enemy soldiers. As a
result of that victory, the comrades from the Pathet Lao achieved the Geneva Accords
of 1962.

[JWe oppose negotiations. We have fought against the French and we signed
agreements with them. We are signing agreements when we are sure that we win
and when these agreements are in favor of the interests of our people.



